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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS |

AGREEMENT FOR COOPERATION IN THE FIELD OF TOURISM
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CYPRUS
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF NICARAGUA

The Government of the Republic of Cyprus and The Government of the
Republic of Nicaragua, hereinafter jointly referred to as “the Parties”

Desirous to broaden further the friendly relations between the two
countries on the basis of equality and for their mutual benefit,

Recognizing the importance of developing tourist relationships in favor
of the economies of both countries due to the favorable market
perspectives

Convinced that tourism, based on Its socio-culture and economic
dynamic, is an excellent instrument for the economic promotion, the
understanding and the friendship between the people,

Have agreed as follows:

Article 1

The present Agreement’s objective is the implementation of the
adequate measures to promote and strengthen the development of
tourism between the two countries and to intensify the cooperation
between their official Tourism Organizations and other tourism related
bodies and Organizations for the purpose of increasing their bilateral
exchanges in the economic field.
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The Parties will pursue, within the framework of their national
legislation and their budgetary constraints, measures to promote
bilateral tourlst exchanges.

Article 2

The Parties shall encourage their appropriate administrative authorities
and organizations In the tourism sector to exchange information,
experiences, data and other documentation concerning tourism and

tourism research in the framework of their respective competence.

In this sense, the Parties shall, wherever possible, cooperate in the field
of market research.

Furthermore, the Parties will also cooperate, with the exchange of
information, in the product development field.

Article 3

The Parties, in accordance with their national legislation, shall consider
the adoption of measures in order to encourage the conclusion of
agreements between public and private organizations, concerned with
the preparation and implementation of tourist development studies and
projects.

Furthermore, the Parties shall encourage their educational
establishments to cooperate in the field of Hotel Management and
service training and exchange scholarships in this field.
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Article 4

The present Agreement will come into effect on the date of the last
notification by which the Parties confirm that their respective internal
procedures for its entry into force have been completed.

Article 5

This Agreement may be modified by mutual consent. Any revisions or
amendments of this Agreement must be notified through the
appropriate diplomatic channels and enter into force with the same
procedure as specified in Article 4.

Article 6

This Agreement is concluded for a period of five (5) years and may be
renewed automatically for further periods of equal duration, unless
either of the Parties expresses its intention to terminate it by a written
notification to the other, through diplomatic channels, three (3) months
prior to the date of its expiration.

Article 7

The termination or non renewal of this Agreement shall not affect any
ongoing and/or existing programs and/or projects between the Parties,
unless otherwise agreed.
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Signed in Nicosia on six (6) of April two thousand and eleven (2011) in
two original copies each in the Greek, Spanish and English languages,
all texts being equally authentic. In case of divergence the English text

shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT FOR THE GOVERNMENT
OF THE OF THE

REPUBLIC OF CYPRUS REPUBLIC OF NICARAGUA

Mr. Samuel Santos Lopez

Minister of Foreign Affairs Minister of Foreign Affairs




